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Tersina OJIMHUK

TepHOMiIbCHKHI HAI[IOHANBHUN TEAAaroTiYHUi yHiBepcuTeT iMeHi Bomoaumupa 'HaTioka

3icTaBHe JOCTI’KEHHS 3acal
MOPIBHSJILHOI CTHJIICTUKH AHIJIIACBKOI
TAa YKPAIHCHKOI MOB i JIIHI'BiCTUKH
nepexjaaay

JIiHrBicTHKA Ha Cy4yacHOMY €Talli pO3BHTKY XapaKTepU3YEThCS BEIMKUM 3alliKaB-
JICHHSIM TIOPIBHSJIBHUMU JIOCIIIKCHHSAMH, 31CTaBJICHHSM PI3HUX aCIEKTiB OJIM3bKOC-
MOPIJIHEHUX Ta JTOCUThH BIIJJAJICHUX MOB.

V 3B’513Ky 13 OypXJIMBUM PO3BUTKOM JITHTBICTHYHOI TEOpii Iepekiiamy MopiBHsUTEHE
BHBYEHHSI MOB € Ha Yaci, BOHO CTBOPIOE JIHTBICTHYHY OCHOBY ISl TEOPIi 1 MPaKTUKH
TepekyIay B IUIOMY Ta JUIs CTHJIICTHUKH MEepeKIaay 30KpeMa. 3iCTaBIsFoun pisHOMa-
HITHI aCeKTH JBOX MOB, YIOCKOHAJIOEMO Hallll 3HAHHS KOXKHOI 3 IUX MOB, MO3asiK
crnetudivai 0cOOIMBOCTI MOBH €KCIUTIKYIOTBCS TUIBKHU B TOpiBHsIHHI. OTXe, JTiHTBic-
TUYHA TEOpisl epeKamay Oy/ie YCIiIIHO PO3BUBATUCS TUILKHU 32 YMOBH JIOCITI/PKEHHS
MoMiOHOCTEH Ta BiMMIHHOCTEH IBOX MOB, IO YTBOPIOIOTH IEPEKIANAIBKY Tapy —
BUXIZTHOT MOBH Ta MOBH TiepekJiaay (YKpaiHChKOi Ta aHITIHCHKOI y HAIIIOMY BHITAJIKY ).

CrunictiuuHiil mpoOieMaTuIli HaJe)KUTh YiJIbHE Miclle B JIHTBICTHIII ITEPEKIIaTy.
CruiicTKa SIK MOBO3HABYa JUCLUIUTIHA MOB’S3aHa 13 MEPEKIAAOM SIK 00’ €KTOM
JIHTBICTUYHOTO aHami3y. ICHy€ Kilbka HapsIMKiB CTUIIICTHYHUX JOCTibkeHb. Cepen
HUX — BHBYCHHS (YHKIIA OJWHMIL PI3HOTO PIiBHS 4yepe3 iX YKWUBAHHS y PI3HHX
BHJaX MOBJIeHHEBOI koMmyHikamii. Ilepeknan mepenbavae BuOip MOBHHX 3aco0iB,
B3a€EMOJIisl SIKUX 3a0e31edye BUpaKeHHS TIEBHOTO 3MICTY Y TIPOIIECi MIKKYIBTYPHOT
KOMYHiKaIlii. 3BiICH JTIHI'BICTHIHOMY aHaJi3y IepeKiIay XapaKTepHUH KOMIUIEKCHUAH
(YHKIIOHATTBPHUN TIAX1, IPU SKOMY MOBHI SIBHIA PO3TISAAIOTHCS B X B3a€MOJIl
3 ypaxyBaHHSIM CTPYKTYpH, HOPMH i y3ycy. JIBOMOBHUI XapakTep JIiHrBOIIEpeKIa-
JAIBKUX JOCTIKEeHb 30JMKY€E TX 13 JOCTIKCHHSAMH 3 TOPIBHUIBHOI CTHIIICTHKH,
sika BUBYA€ (DyHKITIOHATBHI BiAMIOBITHUKN OIWHUIH PI3HUX MOB.

K. Bine i XK. /lapOenpHe TpUpiBHIOIOTH MOPIBHUTFHY CTHIIICTHKY 1 TEOPIiFO Tiepe-
Knaxy. BoHM po3misgaroTh MOPiBHSIIBHY CTHIIICTHKY (paHITy3bKOi 1 aHTIIIHCHKOT MOB
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SIK JTIOCIIDKEHHS TIEPEKIIaIalbKOro METO/TY, IO MPONOHYE CIIOCOOU MOKIIMBUX 3aMiH
i mepeTBOpEHs, 10 BiIOyBalOTLCA y IPOLEC mepeknany’.

A. ®emopos BOadae BiIMIHHOCTI MK Ha3BAaHUMH JUCIIMILTIHAMH JIUIIIE B KiJTHKO-
CTi 3aBJaHb. 3aBAaHHS MOPIBHAIBHOI CTHIICTUKH IUPII, BOHH CIPUSIOTH PO3POOIT
po0JIeM 3arajibHOT CTHIIICTHKH. A 3aBIaHHS JIIHTBICTHYHOTO BUBYCHHS MEPEKIIATY
— 1e nouryK (yHKIIOHAaJbHUX BiATIOBITHHKIB, SIKi AalOTh 3MOTY BUKOPHUCTOBYBAaTH
y MepeKsIai JEKCUYHI 1 rpaMaTHyHi eJIEMEHTH, BIIMIHHI BiJ BHXiTHHXZ,

[epuri gocmipKkeHHs y Tany3i TOPiBHSUIBHOT CTHIIICTUKU 3’ siBIIHCS Y 50—60-X
pokax XX cromitra. Y 1958 porti mobaumna cBiT [lopiensnbra cmunicmuka pan-
yyswvroi ma aneniticorkoi mos XK. Bine 1 XK. lapbensue’, y 1961 poui — Iopiensnvha
cmunicmuxa gpanyysvkoi ma nimeyvkoi mos A. Manwonana, y 1976 — Iopisnansra
munonozis (panyysvkoi ma pociticerkoi mos B. Taka’, y 1971 poui A. ®enopos
y onyOmikyBaB Hapucu 3azanvnoi ma sicmaenoi cmunicmuku® ToImo.

Onpazy copMyBasTiCh JiBa HAPSIMKH PO3BUTKY MTOPIBHSIIBHOI CTHIIICTHKY: TIEp-
A JOCHIHKYBaB 3iCTaBICHHS OPUTIHAY 1 ITepeKyIamy, IpyTuii — 3iCTaBICHHS Pi3HUX
opwuriHaimiB. [IpeaMeToM MOpiBHAIBHOT CTUITICTUKH Ha CAMOMY TIOYaTKy OyIio TOCITi-
JOKEHHS CTHJIICTUYHO MapKOBAHUX OJMHUIIb PI3HUX MOBHHUX PiBHIB MOPiBHIOBATEHUX
MoB. OfiHaK, I CTUITICTUKH XapaKTEPHUM € CIIPSIMYBaHHS Ha (DYHKLIOHAIBHUH ITij-
XiJ, TOOTO BHBUEHHS 30BHIIIHIX 0COOIMBOCTEH OJUHUIIL TA CHCTEM EIEMEHTIB, SIKi
(YHKITIOHYIOTh Y MEXKax MIMPIIOl CHCTEMU. AKTyalbHUM 3aBIaHHIM MOPiBHSIBHOT
CTHJIICTUKH € IOCHIDKCHHS OAMHMIIb BCiX MOBHHUX PiBHIB (CTHJIICTHYHO MapKOBa-
HUX 1 HEMapKOBaHUX ), TI03asK, HABITh CTHIIICTUYHO HEUTPATLHII MOBHHUIA €JIEMEHT
MOXe HaOyTH CTHIIICTHYHOTO 3a0apBIIEHHS y TIEBHOMY KOHTEKCTI.

A. Manwonan y [opisnsinvnit cmunicmuyi (hpanyy3ekoi ma HiMeybKoi M08 BU3HA-
YHB JIBa €TalH PO3BUTKY MOPIBHSIBHOI CTHIIICTHKH: 1) MOPIBHAHHS CTHIICTUYHHX
pecypciB MOB; 2) MOPIBHSIHHS KaHPIB Ta CTUJIB, @ TAKOXK CTHIIICTHYHO-BUPAKAIIh-
HHX 3aC00IB PI3HUX MOB.

3anexHo BiJ| TOTO, IO AOCTIHKYETHCS — JOpMa UM 3HAYCHHS — PO3PI3HSIOTH JIBa
HAIPSMKHU JOCTIKSHHS: ceMacioNoriyHuid (MOPiBHAHHSA #/ie Bil MOBHUX (OPM JI0
ix 3Ha4eHb 1 (yHKLiH) Ta OHOMACIONOTiYHUH (MOPIBHAHHA Bil 3HAUCHb 1 (QYHKLIN
JI0 TUX MOBHHUX (DOpM, SIKi MPEACTABISIOTH 111 3HAUYSHHS CEMAacionorivHi i QyHKIil).

OCHOBOTIONIOXHUK MOBO3HaBCTBa B. ¢on ['ymOonmpAT 3BepTaBCs 10 BHYTPIII-
HBO1 (OPMH MOBH, JI0 il CEMaHTUIHOI OpTaHi3amii i 0 BiTHOIIEHHS MOBHOTO 3Ha-
YeHHS 10 HeMOBHOTO (TIpoLiec MuCieHHs). Moro inei ckiam ocHOBY JUTst BUpilICHHS

'J. Vinay, J. Darbelnet, Stylistique compare du franca et de I'anglais. Methode de tra-
duction, Paris 1958.

2 A. ®enopos, Quepku obweti u conocmasumenvroti cmunucmuxu, Mocksa 1971, c. 12.

3J. Vinay, J. Darbelnet, op. cit, c. 331.

4 A. Malblanc, Stylistique comparee du francais et de ['allemande, Paris 1961.

5 B. T'ax, Cpasnumenvhas munoio2us Qpanyy3ckozo u pycckozo Asvikos, Jleanurpan 1976,
c. 286.

®A. denopos, op. cit., c. 12.
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npoOJieM Mpo XapakTep MKMOBHHUX Bi]MIHHOCTEH y Taiy3i 3HA4eHHS, PO yHiBep-
caibHi i cienuiuni PUCH CEMaHTUKH, PO MOBY SIK CIIOCIO MHUCIIEHHS' .

O. IloTeOns micaB, M0 BHYTPIlTHA GopMa CIIOBa — 1€ BiTHOIICHHS 3MICTy TyMKH
710 CBiZIOMOCTI, BOHA TOKa3ye€ sK JIFOJIMHA YABJISE CBOIO BIACHY JAYMKY®. BakmBumu
METO/OJIOTIYHIMH OCHOBaMH NOPIBHSUTBHOTO BUBYCHHSI MOBO3HABCTBA € HOTO BYCHHS
Ipo Te, IO MOBA — L€ MEPEXi BiJl HECBIZOMOIO 10 CBigOMOCTI’, chepa MOBH He
cmiBnazae 3i cheporo ayMKu'’, CIIOBO BHpaKa€ HE BCIO JYMKY, a TUIbKH OIHY il
o3HaKy'!!, MOBa y BCili TIOBHOTI 1 KOKHE OKPEME CJIOBO BiANOBiga€ MUCTELTBY 2,

M. TTokpoBCEKHIA 3aKJIaB HiATPYHTS MOPIBHSIHHOI CEMAHTHUKY CTIIOPiTHEHUX MOB,
OyAay4n OIHMM 3 TEPIINX MOBO3HABINB KiHIA XIX CTOMITTA, SKi mpUCBIATHIN cebe
CIIeI[ialbHOMY JIOCIII/UKEHHIO ceMaHTHKH 2. [[OpiBHSIIbHE BHBYECHHS JICKCHKH CIIO-
pinHenux moB 3Haxonumo y P. Bymarosa (pomanceki mosu)!4, B. JKupmyscskoro'?,
A. CmipHuIBKOr0' (repMaHChKi MOBH).

[MTouarok CHHXPOHHOMY MOPIBHSUTBHOMY JIOCIIIIKEHHIO JIekcuky rokiias L. bammi
y pobori ,,3aranpHa JiHrBicTUKA | muTanHs (paniy3pkoi Mol TTOpiBHAIBHI qOCITI-
JDKEHHs Y Taily3i MOBO3HABCTBa Mpoaoxkytors JI. Illep6a'®, B. Tak'®, A. Cynpyn?’.
Bennyesnuii BKIaa y pO3BUTOK MOPIiBHSJIBHOIO MOBO3HABCTBA BHeCM €. Bepemiarin
i B. Koctomapos cBoiMu npatsiMu Jlireeokpairosnasua meopis cnosa i Moea i kynemypa®'.

Y poborax i3 MOpIBHSIILHOT CEMaciooril MPOMOHYBAJIHCS Pi3Hi MPUHIIUIH 3iCTaB-
JICHHS: BUBYCHHS OCHOBHHUX IapaMETPiB CTPYKTYPHOTO acIieKTy 3iCTABIICHHS JICK-
CHKH Ha €JIEMEHTapHOMY PiBHIi, JO CKJIamy SKOTO BXOAATH KaTeropiajabHE 31CTaB-
JIeHHA (Ha PiBHI JIEKCHKO-TPAaMaTUIHOTO PO3PANY), iIHTerpaibHe (Ha piBHI JIEKCeMHU
i 1i 3arajgpHOrO 3Ha4YeHHs), AUdepeHIiianbHe (Ha PiBHI OKpEMHX 3HAYeHb CIIOBA)>2.
SK U151 TOPIBHSUIBHOT JIEKCHKOJIOT 1T, TaK 1 ISl MOPIBHSIBHOI CTHIIICTHKH, PO3pO0JieHi
KpHTepii 3iCTaBIeHHS! CHCTEMHUX JIEKCUYHUX €IHOCTEH, SIK-TO:

7B. T'ym6o0nbaT, Usopannsie mpyosl no saseikosnanuio, Mocksa 1984, c. 397.

8 A. IMote6Hs, Mocab u avik, Mocksa 1999, c. 91.

9 Ibidem, c. 43.

10 Ibidem, c. 41.

U Ibidem, c. 90.

12 Ibidem, c. 161.

B3 M. ITokpoBcKui, Us6pannsle mpyowl no azvikosuanuio, Mocksa 1959, c. 381.

4 P. Bynaros, [Tucamenu o asvixe u asvix nucameneti, Mocksa 1984, c. 280.

5 B. KupmyHcxkuil, Hayuonansioiii A36ik u coyuanviie ouarexkmot, JIbBiB 1936, c. 238.

16 A, CMupHUIKH I, Ouepku no conocmagumenbHol spamMmamuxe pyccko2o U AH2IULCKO20
sa3wikos, Mocksa 1970, c. 399.

7 I. Bannu, Obwas rtuneeucmuka u 60npocsl panyy3ckozo asvika, Mocksa 1955, c. 416.

8 JI. Il ep 6 a, Usbpannsie pabomwl no pycckomy azwiky, Mocksa 1957, c. 186.

Y B. Taxk, op. cit., c. 299.

20 A. CynpyH, Jexkyuu no aunzeucmuxe: Yueb. Ilocooue, Munck 1980.

2I'E. Bepemarun, B. KocTomap oBs, Jlunzeocmpanosedueckas meopus croea, Mocksa
1980; Idem, A3wix u xyromypa, Mocksa 2005.

22 B. KoHeukas, Beeoenue 6 conocmasumenoHyto IeKCUKOLO2UI0 2ePMAHCKUX A3b1K06, MOCKBa
1993, c. 51.
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— ,,[NIMOMHA” €JJHOCTI, sIKa BUMIPIOETHCS KUTBKICTIO WICHIB 1 CTYIIEHEM I[iTiCHO-
CTi, TOOTO MOMJIMBOCTI BU3HAYECHHS MEK, 0COOJIMBO Y CHHOHIMIYHHX 1 aHTOHIMIYHHX
psnax i3 6araro3HaYHUMH JTOMiHAHTAMU;

— moOy/IoBa CUCTEMHUX €JHOCTEH 13 BpaXyBaHHSM CITiBBiTHECEHOCTI i TUTOMOL
Bard IEHTPAJIBHUX 1 IepudepiiHIX YICHIB;

— CEMaHTHYHUI 00’€M TOMIHAHTH;

— CTYIIiHb BapiaTWBHOCTI CUCTEMHHX €IHOCTEH 3a paxyHOK (POHEMAaTUUHHX YU
MOpPGOJIOTIYHUX BapiaHTIB;

— CTYIIiHb HEOTHOPITHOCTI CHCTEMHHUX €IHOCTEH B IUIaHi: a) Mopdomoriaaoi
CTPYKTYpH iXHill wieHiB; 0) TOMIHYIOYOTrO THUIY BMOTHBOBAHOCTI; B) CTHIIICTUYHOT
XapaKTEePUCTHUKH;

— IIUTOMA Bara TeHeTHYHO MOB’SI3aHUX 1 HEMOB’ A3aHUX CJIiB, 8 TAKOX 3alI03MYEHb.

OyHKI[IOHAILHUI aCTIEKT 31CTaBJICHHSI JICKCUKY riepeadavae i aHaui3 3 oy Ha
TPY BaXKJIMBI (DYHKIIii: HOMIHATHBHY, EKCIIPECHUBHY 1 KOMYHIKaTHBHY. AHaJli3 HOMiHa-
TUBHOI (PyHKIIIT TepexOadae BUBYESHHS: 1) J€HOTaTHBHO-CUTHI()IKATHBHOTO TTapaMeTpy;
2) cTymiHb YHIBEpCANBHOCTI/yHIKaIHHOCTI 3HaU€Hb; 3) CITiBBITHECEHICTh JIEKCHIHUX
OJIMHUIIL y 4Yaci. AHami3 ekcrpecuBHOI (pyHKIIi mependadac BUBUCHHS: HECTHUIIIC-
THUYHOI €KCIIPECUBHOCTI (CEHCOPHi, aDCOMIOTHI, palioHaNbHI OLIHKHM) 1 CTHIIICTUYHOT
EKCIIPECHBHOCTI (TI0ETU3MH, apXai3Mu, KaHLEISPU3MHU, TEPMiHH 1 BYJIbTapH3MH, JKap-
TOHI3MH, KOJUTOKBiai3MH). AHaji3 KOMyHIKaTUBHOT (PYHKIIIi niependoauac BUBUCHHS:
1) xapakTepy IeTepMIiHOBAHOCTI CIIiB-BUPa3iB (JICKCHIHUX OMUHUITH, 30aTHUX YTBO-
PIOBAaTH BHCJIOBIIOBAaHHS); 2) CTYIIEHS MOMIMPEHOCTI; 3) MicIs Y CTPYKTYpPi TEKCTY.

Jlo CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHMX KPHUTEPIiB 31CTaBICHHSI CIIIB HAJIEKaTh JIEKCUKO-TPa-
MAaTH4Hi, JIEKCEMaTH4Hi 1 JICKCUKO-CEMaHTHYHI KpUTepii.

JlekcHKo-TpaMaTuyHi KpUTEpii:

— HasBHICTH / BIJICYyTHICTh CEMaHTHYHHUX O3HAK, SIKi CKIIAJIAIOTh CTPYKTYPY;

— MICIIe CJI0BO 3HAYCHHS 3 IIEBHOIO CTPYKTYPOIO Y CKJIaIi Oararo3HauyHOTO CJIOBA;

— KOpeJsLis ciiB (CIIOBO 3HAYEHB) i3 CTPYKTypHO-CEMaHTHYHUMH KJIacaMHu.

JlekceMaTn4Hi KpHUTEPii:

— JICHOTaTHBHO-CUTHi(iKaTUBHa OOYMOBJIEHICTh 3MicTy (aOCTpakTHICTH / KOH-
KPETHICTh);

— CTYMHiHB ,,JU(Y3HOCTI” CEMaHTHKU (OHO3HAYHICTh — 0AraTO3HAYHICTB);

— TUIIA €HiIUTMATUYHUX BIIHOIIIEHD 3HAYEHDb — BiTHOIIIEHbh CEMAHTUYHOI ITOXiJI-
HOCTI (IMITTIKAIlis, CHMIJIAIS, KOHBEPCHBHICTD);

— TUOHM CEMaHTHYHOI CTPYKTYypH (OAHOBEPIIMHHICTh — 0araToBepIINHHICTH —
0E3BEpIIMHHICTD JIEKCEMH).

JlekcHKO-CeMaHTUYHI KPHUTEPIi:

— THUIY 3HaYCHb (BapiaHTHE/HEBapiaHTHE, FeHepaizoBaHe / CIeliani30BaHe);

— CTYHIIHb CHHKPETHYIHOCTI HOMIHAIIIT;

— BaJICHTHICTBH>.

2 B. Koneukas, op. cit., c. 184.
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Cemacionoriyai JOCiKeHHs! BiA0OyBalOThCSI Ha OAHOMY MOBHOMY piBHi, SIK-OT
MopdeMm, JekceM, ppa3. A oHoOMacionoriyHi 0a3yrThCs Ha MDKPIBHEBOMY 3iCTaB-
JieHHi. Bei mocmimpkeHHs y ramy3i HOpiBHUTEHOT CTUTICTHKY MAlOTh OHOMACiOJIOTigHe
cupsimyBaHHs. CIIOYaTKy Take CHpPsSMYBaHHS acOLIIOBAIOCS 13 TEOPIEIO MEepeKIamy
SIK PO3/ILIOM MOPIBHSUTBHOI CTHJIICTUKH, MArOYM Ha METi 3iCTaBIICHHs 3ac00iB mepe-
Jlavi CMHCIIOBO] Ta XyloKHBOI (PyHKLIT B OpHUriHadii i ioro nepeknazi. [llonpasaa, Ha
CY4acHOMY €TaIli IIe MOXKE CTOCYBATUCS 1 IOPIBHSUILHO-CTHIIICTUYHUX JOCIiKEHb,
SIKi TIPOBOJISITHCSI Ha 3iCTABJICHHI OPHUTIHAIB.

OTxe, 3aBIaHHSAMHU TOPIBHSUIBHOI CTHJIICTHKA € JOCIHIIKCHHS CTHUIICTHIHUX
pecypciB, CTHIIICTHYHHX MOBJIEHHEBUX (DAKTiB IMOPIBHIOBAHWX MOB, 3iCTaBICHHS
JKaHpiB, (PYHKLIOHATBHUX CTHJIIB Pi3HUX MOB, iHIUBIXyanbHUX cTumiB. Ciig 3a3Ha-
YHUTH, IO JOCTIDKYIOTHCS Ta aHANI3yIOThCS AK CIUIBHI, Tak 1 BiIMiHHI pHCH CTHU-
JICTUYHHUX CUCTEM MOPIBHIOBAaHUX MOB. Lle 0fiMH 3 HalpsIMiB 3arajibHOT CTHITICTHKH,
[0 BUBYAE CXOXICTh 1 BIIMIHHICTh JBOX 200 JEKUIBLKOX MOPIBHIOBAHUX MOB B CTH-
JICTUYHOMY TUIaHi: CTHIIICTHYHUX CHCTEM IUX MOB, iX (DyHKITIOHAJTHLHO-CTHIIHOBOT
mudepenmianii Ta iH. [lopiBHsAIBHA CTHIICTHKA MPENCTaBleHa — K 1 CTHJIICTHKA
B3arali i JIHBICTHKA — IBOMA aCMEKTaMH (HAIPSIMKaMH) TOCIIKEHb: CTPYKTYPHUM
1 ¢pyskuioHansHuM. [lepimii icTOpHYHO BUHKK paHille i € O1IbLI TPAAULIMHUM, HIX
npyruid. TpaauuiiftHO MOpiBHsUIbHA CTHIIICTHKA BUBYAE CTHIIICTUYHI PecypcH MOpiB-
HIOBAHHUX MOB Y MOPIBHJIBHOMY IDIaHI MO PIBHAX MOBHOI cHcTeMHU ((POHETHIHOMY,
JIEKCUYIHOMY, MOP(OJIOTITHOMY, CHHTAaKCHYHOMY ), OITUCYIOUH CXOXKICTh 1 BIIMIHHICTD
CTHITICTHIHUX 3a0apBIIeHb WX 3ac00iB, IX CEMAaHTHYHUX HIOAHCIB, B3araii CTHIILO-
BOTO PO3LIApyBaHHS MOBHHX 3ac001B, 0COOMMBOCTEH 1X BXKHMBaHHS Yy BEpOATbHOMY
KOHTEKCTI, a TaKOXX pO3IIAAa0uX 3aco0Hu 00pa3HOCTI 1 00pa30TBOPUOCTi, CHHOHIMH
1 aHTOHIMH Ta iH. |HaKIIe KaXKy4H, peasizye B JIHTBO-TIOPiBHUIBHOMY IUIaHI Mpo-
OJeMaruKy ,,CTHITICTUKH PecypciB”.

CTrIticTHKA pECypeiB — I1e HaIPSMOK CTHJIICTHKH, 1110 BUBYAE CTHTICTHYHI PeCypCH
MoBH. Lle HaltOibII TpaaKIliiiHA TaTy3b CTHIIICTHKH, 00’ €KTOM SIKO1 € CKJIa]] CTHITiC-
TUYHO 3a0apBICHUX MOBHHUX 3aC00iB, IX BUpa3Hi MOXIIMBOCTI Ta CEMaHTHKO-(YHKITi-
OHAJIBHI BIITIHKH, a TAKOX 3aCO0H CIIOBECHOI 00pa3HocCTi (Tponu). [HiMu crioBamuy,
CTHJIICTHKA PEeCypciB — Lie CTPYKTYpHHH acleKT CTHIICTUKH MOBH, XO4a CIOYaTKy
(y caMOMy TOSICHEHHI BJIaCHE CTHJIICTUYHOIO B MOBHUX OJIMHUIISIX) BiH BCE-TaKH
OpIEHTOBaHWA Ha OCOOJHMBOCTI MOBHOTO (PYHKIIIOHYBaHHS. Y CBOEMY IparHEHHI
OIIHMCATH 1 CHCTEMAaTH3yBaTh CTHJIICTUYHO 3a0apBieHi 3aCO0M CTIUTICTHKA PEecypCiB
37IMBAETHCS 13 MPAKTUYHOI CTHIIICTUKOIO SIK HANPSIMKOM, METOIO SIKOTO € HaBUHUTH
CTHJIICTUYHMM HOpMaM MOBH.). TUM caMHM BHSBIISIETHCS HaLliOHAJIbHA Ta KYJIBTYp-
HO-iCTOpHYHA crienrQika MOPiBHIOBAHUX MOB, BiloOpaskeHa B iX CTHIIICTHYHOMY OO1Ii.
OmHUM 3 acIeKTIB AOCHTIHKEeHb I[LOI0 HAMPSMKY € Mpo0ieMa HalHOIIbIIol TOYHOCTI
BHPa)KEHHS OTHOTO 1 TOTO XK 3MICTY (JyMKH, TIOHSTTSI, ABUIIA) 3ac00aMH Ti€l ¥ 1HIIOq
3 MOPIBHIOBAHMX MOB, OB sI3aHa 3 TPYIHOIAMH TIEPEKIIa Ty 3 OHIET MOBH Ha iHIIy>*,

%H. Nanunesckas, Hayunoiii mekcm kax ounamuka oyenounwix oeticmeuii [B:] ,,BecTHUK
[epmcroro yHuBepcutera”, Boi. 2, [lepmb 2009, c. 20-28.
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MeHII BUBYECHUH 1 HOBUM aCHEKT MOPIBHSIBHOT CTHIICTUKY — DYHKITIOHAIBHO-
CTIJIICTUYHHHN — pealtizye B MOPIBHIILHOMY TUIaHI MPOOIeMaTHKy (QYHKIIOHATbHOT
CTITICTUKHA. Y IIbOMY BHTIAAKY JOCIHIDKYIOTHCS 1 OMUCYIOTHCS CXOXICTH 1 BiAMIH-
HICTh IMTOPIBHIOBAHMUX MOB OO iX CTHIILOBOTO PO3IIAPyBaHHS, )KaHPOBOI Ta 1HIIIOT,
01T YacTKOBOT Juidpepermianii QyHKI[IOHATEHUX CTHIIIB, TOJIBOBOI CTPYKTYPH ITHX
CTWJIIB B Tiil 4M iHIII MOBI, a TAKOX CTHIIICTHKO-TEKCTOBA CBOEPIHICTh MTOPIBHIO-
BaHUX MOB, 3aKOHOMIPHOCTI (D)YyHKIIOHYBaHHS MOBHHX 3aCO01B 31 CTUIILOBOIO 3HAYH-
MICTIO, OCOOJIMBOCTI KOMITO3HIIii, TEKCTOBUX OJUHMIIL — IPH aHaNi31 BChOTO I[HOTO
3 ypaxyBaHHSIM 3iCTaBJICHHS ITOPIBHIOBAHOI €KCTPAJIHTBICTUYHOI OCHOBH CTHIIIO
(HassBHOCTI, BiJICYTHOCTi, BUIO3MIHEHI EKCTPATIHIBICTHYHUX CTHJICYTBOPIOBATIHHIX
YHMHHWKIB TIOPIBHIOBAHUX MOB) Ta iH.

[HII010 MiACTABOIO 1 CIIOHYKATBEHOIO IPHYMHOIO CTAHOBJICHHS MTOPIBHSAIBHOI CTH-
JICTUKK BUSBHJIMCS TMOTPEOH MepeKiiaay JiTeparypH (CTYHEHsl HOTo aJeKBaTHOCTI)
3 OJIHIET MOBH Ha 1HINY. Y JAOCTIKEHHSIX [HOTO IUIaHY 1/1e1 KOHTPACTHBHOT JIIHTBiC-
THUKH TPAHCIIOHYIOTHCS B CTHIIICTHKY; @ (PYHKIIIOHATLHUH acTIeKT MOPIBHSIBHOI CTH-
JICTUKA PO3BUBAETHCS Jntre 3 KiHi XX cropiuds. [lopiBHsIMO, HaMp., BUCIOBITIO-
BaHH# B. fprieBoi: ,,AKTyallbHIM JUTSI Cy4acHOTO CTaHy IMOPiBHAJIPHOTO MOBO3HABCTBA
€ ... HOro po3IIMPEHHs B OiK MOPIBHAILHO-CTHIICTUYHMX JOCIIKEHD >, a TaKOK
A. Iseiiuepa: ,,[Ipobnemu 3icTaBneHHs] (yHKIIOHANEHUX CTHIIIB IE MOTPEOYIOTh
(byHaamMeHTaIBHOT po3po0KK™2S. 111e10 CTBOPEHHS MOPIBHSIILHOT CTHIIICTUKH BUCYHYB
A. €dimoB Ha V MixkHapogHOMy KoHTpeci ciapictiB y Codii y 1963 porti, npote
pOGOTH LHOTO TUIaHy 3 ABNAIOTHCA MizHime?’. Y nocmimkennsx A. Illseiinepa BusHa-
YarOTHCS MPEAMET, 3aBIaHHs 1 METOM BUBYEHHS (PYHKI[IOHAIEHUX CTHIIIB B aCIEKTi
KOHTPAaCTUBHOI CTUIIICTHKU Ta JAETHCSI OOTPYHTYBaHHS OCTaHHBOI SIK OCOOIMBOTO
HAayKOBOTO CHPSIMYBaHHS; MPEACTABJICHUI TaKoK 1 KOHKPETHUH aHaji3 Marepiairy
B MeXax IyOIiUCTHYHOTO CTUIO. [1OpiBHSUIBHI JAOCIHIIPKEHHS! HAYKOBOTO CTHIIIO
3pificaeni B podorax B. SIpuesoi’®, T. Terepunoi?’, M. Koxunoi*?, C. A6pamosoi’!,

3 B. dpuesa, Teopus u npaxmuxa conocmasum. ucciedoséanus a3viko6, Mocksa 1986.

6 A. lBeiiuep, [Ipobnembl KOKMPACMUGHOU CIMUAUCIUKY (K COROCMABUMETBHOMY AHAUZY
Gynrxyuonanvnvix cmunett) [B:] ,,Bornpocs! s3piko3Hanus”, Bei. 4, 1991, c. 37.

YT. Uxaxkesuu, B. Kononenxo, H. lununuckunii, B. Cuporuna, Conocmasu-
MenbHAsE CMULUCMUKA PYCCKO20 U YKpauHcKo2o s3vikoe, Kues 1980.

2 B. i pueBsa, Mexcoynapoonas pons asvika nayku [B:] VI Mesicoynapoonsiii coyuonoaudeckuil
xonepecc, Bapua 1970, c. 23.

¥ T. TerepuHa, Cmanosienue HAYUHO20 CIMWIS GH2AUICKO20 A3bIKA: ABTOpE(d. THC. ... KaH]L.
¢unon. Hayk, Mocksa 1973.

30M. Koxuna, Conocmasumenshoe uzyuenue Hayy. CMuis U HEKOMopble MeHOeHYUU e20
passumusi 8 nepuoo HAy4yHo-mexHuveckou pesonoyuu [B:] A3vik u cmuab Hayunot aumepamyp, Mocksa
1977, c. 167-189.

31 C. AGpamoBa, Beipadicenue céa3HOCMU MEKCMA 6 HAYYHOL JUMePamype Ha UCNAHCKOM
A3vike (cpasHumenvHo c pycckum) [B:] Jluneeocmunucmuueckue ocobenHocmu HAy4Ho20 mekcma,
Mocksa 1981.



3ICTABHE JOCJII)KEHHS 3ACAJI TTIOPIBHSAJIBHOLN... 159

3raJlyroThCsl BOHH 1 y Bimomux Monorpadisx H. Pasinkinoi’2, €. TpostHchkoi®® Ta iH.
Jo pedi, B HEX 3a3Ha4eHi (DaKTH 3aJEKHOCTI PYHKIIOHATIBHO-CTUIIICTUYIHIX 3HAYCHB
TpaMaTUYIHUX OJWHUIIH BiJl eKCTPATIHTBICTUIHOI OCHOBH HAYKOBOI IIPOMOBH, a CaMe
IICHTUYIHOCTI IMX 3Ha4€Hb y Pi3HUX MOBax. [IopiBHAIMO TEOpEeTHYHE MOI0KEHHS,
chopmynboBane B. fprieBoro: ,,CTHITE HAYKOBOT MPO3U Ma€ JEAKI 3arajibHi TCHICH-
1ii HE3aJIEXKHO BiJ KOHKPETHHX MOB’>*. 3HAYMMICTh JJisi PO3BUTKY MOPIBHSUIBHOI
CTHJIICTUKH HE TUTBKH CTPYKTYpHOTO MiAXOMY, @ i (PyHKLIOHAILHOTO MiKPECIIOE
i A. ®enopos®>. OOroBopeHHs MPobIEM MOPIBHILHOT CTUIICTUKU B CJIOB IHCHKHX
KpaiHax Oyyo IMHpoKo mpeactapiieHo Ha koHdepeHii B Onone (Ilompmra, 1993),
B xypHani Stylistyka (1994), suctynax, crartax Cr. Taiian®, M. Banoscbkoro’’,
B. Jleitunka®®, M. Koxxnnoi>® Ta iH.

MertonnuHa npobiemMa Teopii nmepekiagy BUILIMBAE 3 TOPIBHSUIBHOTO XapaKTepy
nepekiany. Y camiii OCHOBI mepekiay Jie)kaTh MOBHI orepailii, a00 3iCTaBIeHHS
JIBOX MOBHHX cHcTeM. lle namo mpaBo NMOPIBHSUIBHIHM JIHTBICTHII CTATH HEBIiA €M-
HOIO YaCTHHOIO OyJIb-SKOTO MipKyBaHHSI IIPO TepeKiiaz. 3icTaBICHHSI MOBHHX SIBHIIL
CTAJI0 BUXIJHOI TOYKOIO JJIi MOJCIIOBAHHS TpoIecy Mepekiany. BaxiuBicTbh
IILOTO aCIEeKTy, poTe, Oyna TMepeoliHeHa, 1 JIHTBICTHKY MepeKIaay Mmovyald BBa-
JKaTh BUYEPITHOIO TEOPi€lo Tepekiany. Y MEeBHHUX JIHIBICTUYHHUX KOJaX 1 ChOTOAHI
3yCTpIiYaEMOCsI 3 YSBICHHSM PO TEOPIlO MepeKiIany K Ipo NPUKIAIHY TUCHUILTIHY
MOPIBHSUILHOT JIIHTBICTUKHU. Y OLIBIIOCTI BUMAJKIB Y TIEPEKIIAAAIBKUX OMEpallisx He
BH3HAETHCS iX CEMIOTHIHUHN Ta CTHIIICTHIHHNA XapakTep. Teopito mepekyamy B IepIry
4Yepry MiKaBJSATh MUTAHHS ITOIOJIAHHS ICHYIOUMX BiIMIHHOCTEH Mi>K MOBaMH Ha CTH-
JICTHYHOMY DiBHi, a He abCOMIOTU3AllisA IUX BigMiHHOCTEH,

Bapro 3ayBakuTH, 1110 OPiBHSJIbHA CTHJIICTHKA TICHO MOB’s3aHa 13 COLIONIHIBI-
CTHKOIO, TICHXOJIIHTBICTUKOIO, COIIaJIbHOIO TCUXOJIOTiE, eTHOrpadi€to, iCTOpiero,
KyJIBTYPOIO, JIITepaTypO3HaBCTBOM, 1CTOPIEIO JiTeparypH, dinocodii Torro. Ocodnuse
MiCITe y MbOMY TIepeITiKy 3aiMae Teopis mepekianay. Bee BUIeHaBemeHe T03BOIISIE
3pOOUTH BUCHOBOK, IO II€ /IBi Pi3Hi ramy3i (HaBiTh Marepiai JOCIiHKeHHS y TOPiB-
HSUTBHOI CTHIJIICTUKM MOXe OyTH SIK OpWTiHAJ — MEpeKIaj, TaK i OpPHUTIHAN — OpH-
riHal), sSIKi B3a€EMOJIOTIOBHIOIOTh OJIHA OfHY. Pe3ynbTaTté qoCiiKeHb TOPiBHAIBHOT

2 H. Pa3uHKHHAa, OYHKYUOHANLHAS CIMULUCIUKA aH2IULICKo20 A3bika, Mocksa 1989.

3 E. Tposuckas, Cmure nayunoti peuu, Mocksa 1978.

3#B. dpuesa, op. cit, s. 6.

3 A. ®enopos, op. cit., c. 24.

36 S. Gajda, Stylistics today [w:] Stylistyka-I, Opole 1992, s. 78-93.

7M. Batowski, Podstawowe zagadnienia stylistyki porownawczej (zarys problematyki) [w:]
Stylistyczne konfrontacje, Opole 1994, s. 58—69.

38 B. Jleituux, [lo no6ody pacuupenus npedmema conocmasumensioi cmunucmuku [w:] Sty-
listyczne konfrontacje, Opole 1994, s. 92—113.

¥ M. Koxuna, CTHIMCTHYECKUH SHIMKIONEANYECKUH CIOBAPh PYCCKOTO s3bIka, MOCKBa
2003.

40 A, TTonoBswuu, IIpobremst xyooscecmsennozo nepesooa, Mocksa 1980, c. 23-24.
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CTHJIICTHKH, Oe3MepevHo, MAIOTh BEJIMKE 3HAYSHHS JUISl TeOopii mepekiamy, a qocsr-
HEHHSI NIEPEKJIaI03HABCTBA BHOCSTh BKIIAJI Y MOPIBHSJIBHY CTUIIICTHKY.

IIpoanaizyBaBI MOBHHHA MEXaHI3M MTEPEKIIAY i 31ICTABHOT CTHITICTUKH MOYKEMO
CTBEp/KYBaTH, IO JIIHTBICTHKA TEpeKyIaly He CIIBIIagac i3 3iCTaBHOIO CTHIIICTH-
KOIO Hi 3a IPEIMETOM JOCHTIKCHHS, Hi 32 3aBIaHHIMH, SIKi CTOSTDH MEPEs KOXKHOIO
i3 Tanyseil Hayku. 3icTaBHa CTUIIICTHKA HE JOCITIIKY€E MPOOIEMH CIiBBIIHECEHOTO
($yHKIIOHYBaHHSA MOB Y MpOIIECci Mi>KMOBHOI KOMYHiKalii. Y mpoieci nepexnamy, mija
Yac BUOOPY BiMOBITHHUKIB (DYHKIIOHATEHO-CTHIIICTHYHA TOTOXKHICTD TIOPIBHIOBAHIX
OIIMHUIIb € Jy’KE BaXKJIMBHUM, ajle HE €IMHUM YMHHUKOM BHOOpY MOBHHX 3aco0OiB.
AHaIti3 IepeKIaiiB TBOPIB aHITIOMOBHOI XyAOKHBOI JIITEPATYPH YKPATHCHKOIO MOBOIO
BUSBUB 0arato BUNAJKIB HECHIBIAJAHHS CTHIIICTHYHOTO 3a0apBIICHHS OpPUTIHATY
i mepexsay (BTpara 00pa3HOCTi, BiAMOBA Bifl IepeKiaay KanamOypiB, BAKOPHCTAHHS
CJIIB HEBIJMOBIHUX CTUIIB, SK-OT MEPEKa CTIIICTHYHO 3a0apBICHOI JEKCUYHOT
OIMHUIII HEHTPaJIbHUM CIIOBOM 1 HaBIaky Tolno). HaBenemo npukiaa takoi BTpaTu
y mepexiazi komenii B. lekcmipa ,,MapHi 3ycniutst koxanHs™ (mepekinan Muxaiina
JIuTBUHII):

I'py cniB 3a3Buyail 1yxe BaKKO MEpeIaTH 1 BOHA € THM 3acO00M, IpH BiITBO-
PEHHI SKOTO HalvacTille TPaIUIsIFOTHCSI BTPaTH y TepeKiai:

Moth. ...Signior Costard, adieu.

Costard. My sweet ounce of man’s flesh, my incony Jew! (Act 3, Scene 1).

VY mpoMy IpUKIIaAi rpa ciIiB ToOyI0OBaHa Ha CIIB3BYYHOCTI CIIiB ,,adieu” i ,,Jew”.
IlepexnamadeBi He BOANOCs Iepeaary ii:

Memenux. ...Ilpomaii, JloBoeniko-maHe!

Josbewra. Cononxuii Bin mmatok! JlykaBctBo HespiBHsiHHe! (Mis 3, Cuena 1).

3HayeHHs OyJb-SKOTO CIIOBa Y Oynb-sKiii MOBi € yHIKaIbHUM, Yepe3 BiAMiHHO-
CTi B YaCTOTHOCTI BUKOPHCTAHHS, KOHOTAIII1, BIICYTHOCTI THX YM IHIINX JICKCHYHUX
OIMHHIb Y MOPiBHIOBaHKMX MOBax*!. 3 MeTOr0 MiHiMi3awii Oe3eKBIBaIEHTHOI JTEKCUKH
BB2)KA€EMO, [0 CEMaHTHYHI 3B’3KH 1 MMparMaTHdHa AOIUIGHICTh TTOBUHHI PiBHOIO
MIpOI0 IepeaaBaTucsl y TeKcTi nepeknany. ToOTo, mepekianad MOBHHEH BPaXoOBY-
BaTW HE TUIbKM €KBIBaJCHTHICTh 3HAYECHHS, a i TOCIIHKyBaTH OLIbII BUCOKI PiBHI
CMUCJIOBOTO 3MICTYy 1 MParMaTU4HOr0 KOHTEKcTy. lle Halikparne mocsiraeThcs 3a
JIOTIOMOTOI0 CEMIOTHYHOTO ITiIXOy JI0 TIepeKIIay.

CemioTnKa SK MOBO3HaBYa HAayKa BHBYAE 3arajbHE y OymOBi 1 PyHKIIIOHYBaHHI
PI3HUX 3HAKOBHUX CHCTEM, SIKi BAKOPHUCTOBYIOTH JUIs 30epiraHHs i mepenadi inhopma-
1ii*2. 3 omHOro GOKY, CEMIOTUKA JO3BOJISIE 3AIIOBHUTU MIPOTAJIUHU Y MOBHHUX ITiIXO-
nax. BoHa po3misiiae mepekiaj Sk CeMIOTHYHUN MPOLIEC, SIKM BUOYIOBY€E JIOTTYHY
napajurMy Uil Iepekiany 3HaKiB, TOMy BOHAa €()EKTUBHO BpPaxoBYyE BTparTH, IO
BUHUKAIOTh IIPH TIEPEKIIaJIi MiXK JIBOMA PI3HUMH MOBHUMH CUCTEMAMH Ta KYJIETYPaMHU.

4P, Newmark, 4 Textbook of Translation, Harlow 1991, p. 8.
42 Szvikosnanue [B:] Borowioti Dhyuknoneduueckuii crosape, o pea. B. S pue B o if, Mocksa
1998, c. 440.
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3 iHII0Tr0 OOKY, CEMIOTHKA MICTHUTS 1 30arauye nparmMaruky. Ha Hairy qymky, ekcrpa-
JIHTBICTHYHI (TTparMaTiyHi) 3HaK! HaKpaile JOBOISTh CEMIOTHYHICTB. Bimomo, mo
JIHTBICTHKA Ma€ CITPaBY 13 CIIOBECHUMH 3HAKaMH, a TparMaruka — i3 HeBepOaTbHIMH.
3anponoHyemMo podoue BU3HAYEHHSI MOBHHX BTPAT MPUHHATE B HAILIOMY OCIIiIKEHHI:
,,JIIHTBICTHYHI BTPAaTH CTAHOBJATH BTPATH CIOBECHHUX 3HAKiB, SKi BIUIMBAIOTH HA
ceMaHTHYHE, Ta / a0 mparMaTuyHe (eKCTpaliHrBiCTUYHE) 3HAYEHHS BUX1AHOTO TEK-
cty”. Lli BTpati MoxXyTb OyTH cepHO3HUMH (OJIOKYyBaHHS PO3YMIHHS ITOBIIOMIICHHS,
MO/IAHOTO Y BHXITHOMY TEKCTI); IPUITYCTUMUMH (BIUIMB Ha CTHJIb 1 €CTETHYHI IIiH-
HOCTI BUXIJTHOTO TEKCTY) a00 TOBHUMH (110 CTOCYIOTHCS SIK KOMyHIKaTHBHOTO TIOBi-
JIOMJICHHSI, TaK 1 3araJIbHOTO €CTETUYHOTO 3HAYEHHS BUXiTHOI TeKCTy). Taki BTparu
TPAIUIAIOTHCS Yepe3 Oararo YMHHUKIB, TaKi SK: HEMPaBUIILHUN TIepekiiaa iHopmartii;
HEpPO3yMiHHS B3a€MO3B’SI3Ky MIX CJIOBaMHM; ITOBEPXHEBE TIIYMaue€HHS CEMaHTHUYHHX
/ TIparMaTUYHUX CKBIBAJICHTIB y JBOX MOBaX, sIKi OEpyTh y4acTh Yy MpOIeCi mepe-
KJ1ay; OyKBaJIbHUI TIEPEKIIa]] TOTO, 1[0 CEMAaHTHYHO / MParMaTHYHO OLTBII BXXKUBAHE
B OJHIM MOBI HIK B iHIIIH, 1 OLIBIIIe 3aHYPEHHS Y BUXITHHHN TeKCT. PazoM 3 TuwM,
JIHTBICTHKA TIEPEKIIamy IMOCIYTOBYEThCS MOHATTSIMA MOPIBHSUTBHOI CTHITICTHKH, SIK
1 IHITUX MOBO3HABYMX TUCIHUILTIH, Y MIPOIEC] aHAII3y MepeKIaliB.

3icraBneHHs (yHKIIOHYBaHHS MOB y MPOLIECi MDKMOBHOTO CITUIKYBaHHSI 0a3y€ThCs
Ha MOBHHX YHiBepcallisix abo Ha yHIBepCAIbHHUX BIACTHBOCTIX MOBH. JIIHIBiCTHYHUIA
aHai3 mepeKiany BUSBISIE IIUTY HU3KY 3aKOHOMIPHOCTEH, SIKI TaK Y iHAKIIe BUSB-
JISTIOTHCSA Y TIporieci nepeknany. OmHak, MoBa — 1€ CKJIaHa CUCTeMa, sika 00’ eTHy€e
Oararo mijcucTeM, IO peami3yloThesa Y pi3HHAX (hopMax i B pi3HUX yMOBax.

Hamra mo3utiist monsrae y Tomy, 110 JIHTBICTHKA MTEPEKIIaAy 1 MOPiBHSIBHA CTH-
JICTUKA — CYMIXKHI raiy3i, IpOTe€ BOHHU CYTTEBO Pi3HATHCA MPEIMETOM 1 3aBIaHHIMHU
JOoCHTiKeHHs. BupoOneHHs IXHIX TeOpeTHYHUX 3acaj] TPUBAE.
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COMPARATIVE INVESTIGATION OF ENGLISH AND
UKRAINIAN CONTRASTIVE STYLISTICS AND
TRANSLATION LINGUISTICS

Modern linguistics is characterised by a great interest in contrastive investigations,
comparing different aspects of related and distant languages. Due to the development of
the linguistic theory of translation, the comparative study of languages is very topical
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nowadays, creating a basis for the theory and practice of translation as a whole and for
translation stylistics in particular. When comparing different aspects of two languages we
can improve our knowledge of each language because some specific features of the lan-
guage are explained when compared. Hence, the linguistic theory of translation will be
developed by means of studying similar and contrastive aspects of two languages which
form a translation pair — the source language and the target language. Stylistic topics play
an important role in translation linguistics. Stylistics as a science is connected with trans-
lation as an object of linguistic analysis. The two-language character of linguistic transla-
tion investigation approximates it with investigation into contrastive stylistics, which stud-
ies the functional equivalents of units from different languages.

Key words: contrastive stylistics, translation linguistics, theory of translation, linguis-
tic theory of translation, source language, target language, functional approach, lost in
translation.



